
A1.45 Muzyka i sztuka 

☐ Parla degli eventi culturali in città.
☐ Vai al museo, a una mostra, a un concerto,...  

Sztuka (Sztuka) Koncert (Koncert)

Dzieło sztuki (Dzieło sztuki) Muzyka (Muzyka)

Obraz (Obraz) Piosenkarz (Piosenkarz)

Rzeźba (Rzeźba) Artysta (Artysta)

Muzeum (Muzeum) Śpiewać (Śpiewać)

Wystawa (Wystawa) Występować (Występować)

Wydarzenie (Wydarzenie) Brzmieć (Brzmieć)

Kino (Kino) Inny (Inny)

Teatr (Teatr)

1. Dialogo: Muzyka i sztuka w mieście

Eryk: Słyszałaś, że w Warszawie otworzyli nowe Muzeum
Sztuki Nowoczesnej? 

(Hai sentito che a Varsavia hanno aperto un
nuovo Museo d'Arte Moderna?)

Paulina: Tak, podobno są tam ciekawe obrazy i kilka rzeźb
znanych polskich artystów. 

(Sì, pare che ci siano quadri interessanti e alcune
sculture di noti artisti polacchi.)

Eryk: Ja nie bardzo rozumiem sztukę nowoczesną i
myślę, że to muzeum to marnowanie publicznych
pieniędzy. 

(Io non capisco molto l'arte moderna e penso
che quel museo sia uno spreco di denaro
pubblico.)

Paulina: Sztukę każdy rozumie inaczej. Właśnie, może
chcesz iść ze mną na koncert jazzowy? 

(Ognuno interpreta l'arte a modo suo. Proprio
per questo, ti va di venire con me a un concerto
jazz?)

Eryk: Kiedy dokładnie i gdzie? (Quando esattamente e dove?)

Paulina: Przy Placu Defilad, w tę sobotę o osiemnastej. (In Piazza delle Parate, questo sabato alle
diciotto.)

Eryk: Jasne, jestem wolny i lubię jazz, więc możemy iść. (Certo, sono libero e mi piace il jazz, quindi
possiamo andare.)

Paulina: A chcesz pójść ze mną do Teatru 6. Piętro?
Wystawiają musical, który mnie interesuje. 

(E vuoi venire con me al Teatro 6. Piano?
Mettono in scena un musical che mi interessa.)

Eryk: Niestety nie mogę, jestem umówiony z przyjaciółką
do kina na szesnastą. 

(Purtroppo non posso, ho appuntamento con
un'amica al cinema alle sedici.)

Paulina: Hmm, sprawdzę repertuar. Jeśli spektakl będzie na
przykład w południe, to będziesz zainteresowany? 

(Hmm, controllerò il cartellone. Se lo spettacolo
fosse per esempio a mezzogiorno, saresti
interessato?)

Eryk: Jasne, jeśli zdążę do kina na szesnastą, to nie ma
sprawy. 

(Sì, se faccio in tempo ad arrivare al cinema per
le sedici, non c'è problema.)

Paulina: Super, kultury nigdy za wiele, haha! (Perfetto, la cultura non è mai troppa, ahah!)
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1. Gdzie jest nowe Muzeum Sztuki Nowoczesnej?

a. W Poznaniu b. W Krakowie

c. W Warszawie d. W Gdańsku
2. Co Eryk myśli o sztuce nowoczesnej?

a. Bardzo ją lubi b. Sam jest artystą

c. Nie bardzo ją rozumie d. Dobrze ją rozumie
1-c 2-c

2. Grammatica: Il futuro dei verbi imperfettivi: sarò in attesa, lavorerà... 
L’aspetto imperfettivo determina l’uso del tempo futuro composto.

1. In polacco esistono due modi per formare il tempo futuro dei verbi imperfettivi.
2. Il primo modo è combinare la forma futura del verbo „być” con l’infinito del verbo imperfettivo,
ad es. będę czekać.
3. Il secondo modo, più usato nel polacco contemporaneo, è combinare il futuro di „być” con il
verbo al passato in 3ª persona (singolare o plurale).

Rodzaj (Genere) Pracować (Lavorare)

Męski (Maschile)

ja pracowałem
ty pracowałeś
on pracował
my pracowaliśmy
wy pracowaliście
oni pracowali

Żeński (Femminile)

ja pracowałam
ty pracowałaś
ona pracowała
my pracowałyśmy
wy pracowałyście
one pracowały

Nijaki (Neutro) ono pracowało
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1. Jutro wieczorem ________________ słuchać muzyki filmowej w domu.
a.   będę słuchał  b.   będę  c.   będę słucham  d.   jestem

2. W sobotę ________________ oglądać nowy film w kinie na rynku.
a.   będziecie  b.   będziemy oglądamy  c.   są  d.   będziemy

3. Jutro po pracy Kasia ________________ śpiewać na małym koncercie w kawiarni.
a.   jest śpiewać  b.   będzie śpiewa  c.   będą  d.   będzie

4. W niedzielę po południu ________________ zwiedzać nową wystawę w Muzeum Sztuki Współczesnej.
a.   będziesz  b.   będę  c.   będzie  d.   będę zwiedzam
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3.Esercizi

1. Abbina ogni inizio con la sua corretta conclusione. 

a. Wieczorem pójdziemy na koncert 1. w centrum miasta

b. W sobotę będę czekać 2. jest teraz na wystawie w muzeum

c. To dzieło sztuki 3. na ciebie przed muzeum

d. Ten obraz 4. wygląda inaczej niż ta rzeźba
1-a: Stasera andremo al concerto in centro città 2-c: Sabato ti aspetterò davanti al museo 3-b: Quest'opera d'arte è ora
esposta al museo 4-d: Questo quadro sembra diverso rispetto a quella scultura

2. Weekend al Museo Nazionale (Audio disponibile nell’app) 
Compila gli spazi vuoti: piosenkarz, sztuki, wystawa, dziele, muzykę,
muzeum, koncert, śpiewa, obrazy, rzeźby

W sobotę Marta jest w Warszawie służbowo. Po pracy chce zobaczyć coś kulturalnego, więc idzie
do ______________________ Narodowego. W muzeum jest nowa ______________________ polskiej
______________________ . Marta ogląda ______________________ i ______________________ znanych
artystów. Przy każdym ______________________ sztuki jest mała tabliczka z tytułem i opisem po
polsku i po angielsku.

Po muzeum Marta idzie na krótki ______________________ w małej sali obok. Młody
______________________ ______________________ spokojną ______________________ . Koncert trwa tylko
godzinę, więc Marta będzie miała czas na kolację z kolegami z pracy. Wracając do hotelu myśli:
„Lubię takie wydarzenia, sztuka i muzyka są dla mnie ważne”.

Sabato Marta è a Varsavia per lavoro. Dopo il lavoro vuole vedere qualcosa di culturale, quindi va al Museo
Nazionale. Al museo c'è una nuova mostra di arte polacca. Marta osserva dipinti e sculture di artisti famosi. Accanto
a ogni opera d'arte c'è una piccola targhetta con il titolo e la descrizione in polacco e in inglese.

Dopo il museo Marta va a un breve concerto in una piccola sala vicina. Un giovane cantante propone musica
tranquilla. Il concerto dura solo un'ora, quindi Marta avrà tempo per cenare con i colleghi di lavoro. Tornando in
hotel pensa: “Mi piacciono questo tipo di eventi; l'arte e la musica sono importanti per me”.

3. Ascolta i frammenti audio e scegli la soluzione corretta. 

1. Co będzie jutro o 18:00 w Muzeum Sztuki Nowoczesnej?
(Cosa ci sarà domani alle 18:00 al Museo d’Arte Moderna?)

a.   Całodniowe warsztaty malarstwa dla dzieci. b.   Otwarcie nowej wystawy i krótki koncert. 

c.   Projekcja filmu i spotkanie z reżyserem. 

2. Co mężczyzna planuje na sobotni wieczór?
(Cosa programma l’uomo per sabato sera?)

a.   Zwiedzanie nowej wystawy w muzeum miejskim. b.   Występ wokalny na kameralnym koncercie. 

c.   Wyjście do kina na film akcji. 
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4. Scegli la soluzione corretta 

1. Jutro wieczorem ____________________ oglądać nową
wystawę sztuki w muzeum.

(Domani sera guarderò una nuova mostra di
opere d'arte al museo.)

a.   jestem  b.   będę  c.   będziesz  d.   byłem 

2. W sobotę ____________________ oglądać koncert na dużym
ekranie w kinie.

(Sabato guarderemo un concerto proiettato su
grande schermo al cinema.)

a.   oglądamy  b.   będzie  c.   będą  d.   będziemy 

3. Jutro w klubie muzycznym ____________________ śpiewać
dwie spokojne piosenki.

(Domani al circolo musicale canterò due
canzoni tranquille.)

a.   śpiewam  b.   będę  c.   śpiewałem  d.   będziesz 

1. będę 2. będziemy 3. będę

Esempi di risposte:
1. Brzmi super, o której zaczyna się wydarzenie? 2. Świetnie, lubię taką muzykę — spotkajmy się przed wejściem. 3. Marek,
czy ten obraz to twoje ulubione dzieło w tym muzeum? 4. Obok jest ciekawa rzeźba, cała wystawa naprawdę robi wrażenie.

5. Gioco di ruolo: Completa i dialoghi 

a. Umawianie się na koncert 

Kasia (koleżanka): Piotr, dziś w centrum jest koncert, chcesz iść wieczorem?  
(Piotr, stasera in centro c'è un concerto, ti va di andare?)

Piotr (kolega): 1._______________________________________________________________________________ 

Kasia (koleżanka): Koncert jest o dziewiętnastej, występuje mój ulubiony piosenkarz.  
(Il concerto è alle diciannove: si esibisce il mio cantante preferito.)

Piotr (kolega): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Rozmowa w muzeum o wystawie 

Anna (koleżanka): 3._______________________________________________________________________________ 

Marek (kolega): Tak, bardzo mi się podoba — ten artysta ma inny styl niż pozostali.  
(Sì, mi piace molto — questo artista ha uno stile diverso dagli altri.)

Anna (koleżanka): 4._______________________________________________________________________________ 

Marek (kolega): Zgadza się, lubię takie wydarzenia — dobrze, że przyszliśmy razem.  
(È vero, mi piacciono eventi del genere — è bello che siamo venuti insieme.)

6. Esercitatevi in coppia o con il vostro insegnante. 
1. Jesteś z koleżanką w mieście i chcecie iść do muzeum w weekend. Zapytaj o jej plan i zaproponuj
konkretny dzień. (Użyj: muzeum, w weekend, pójść razem)

W sobotę możemy ____________________________________________________________________________________________
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2. Piszesz krótką wiadomość do kolegi z pracy. Chcesz zaproponować wspólne wyjście na koncert po
pracy. Napisz propozycję i zapytaj, czy ma czas. (Użyj: koncert, po pracy, masz czas)

Po pracy idziemy _____________________________________________________________________________________________

7. WhatsApp 

Cześć! ��

W weekend będę w Warszawie. Chcę iść na coś kulturalnego. W sobotę o 17 jest koncert w
klubie, a w niedzielę rano nowe muzeum ma darmową wystawę sztuki.

Co wolisz: koncert czy muzeum? Który dzień jest dla Ciebie lepszy?

Pozdrawiam,
Magda

Scrivi una risposta appropriata:  Dziękuję za wiadomość. / Wolę iść na… / W sobotę/Niedzielę mogę, ale
o… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Oglądać  (guardare)

Czas teraźniejszy

Śpiewać (cantare)

Czas teraźniejszy

ja oglądam śpiewam

ty oglądasz śpiewasz

on/ona/ono ogląda śpiewa

my oglądamy śpiewamy

wy oglądacie śpiewacie

oni/one oglądają śpiewają
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